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Πρόταση: 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη σύναψη, εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της συµφωνίας επιστηµονικής 
και τεχνολογικής συνεργασίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και του 

Χασεµιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου  
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Θέµα: Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για την υπογραφή της συµφωνίας επιστηµονικής 
και τεχνολογικής συνεργασίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και του 
Χασεµιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου 

1. Η ευρωµεσογειακή συµφωνία για τη σύνδεση (εφεξής «συµφωνία σύνδεσης») των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών µελών τους αφενός, µε το Χασεµιτικό 
Βασίλειο της Ιορδανίας (εφεξής «Ιορδανία») αφετέρου, άρχισε να ισχύει στις 1 
Μαΐου 2002. Στο άρθρο 64 της συµφωνίας αυτής, η επιστηµονική και τεχνολογική 
συνεργασία αναφέρεται ως τοµέας που παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον και 
προοπτικές και προβλέπεται, µεταξύ άλλων, η δηµιουργία µόνιµων δεσµών µεταξύ 
των επιστηµονικών κοινοτήτων των δύο µερών. Επίσης, στο άρθρο 62 προβλέπεται 
ότι η περιφερειακή συνεργασία θα καλύψει, µεταξύ άλλων, την επιστηµονική και 
τεχνολογική έρευνα. 

2. Με επιστολή του της 20ής Φεβρουαρίου 2007, η Υπουργός Προγραµµατισµού και 
∆ιεθνούς Συνεργασίας της Ιορδανίας, κα Suhair Al-Ali, υπέβαλε επίσηµο αίτηµα για 
την έναρξη διαπραγµατεύσεων σχετικά µε τη σύναψη συµφωνίας επιστηµονικής και 
τεχνολογικής συνεργασίας. Με επιστολή του της 14ης Μαρτίου 2007, ο Επίτροπος κ. 
Potočnik απάντησε θετικά στο εν λόγω αίτηµα. 

3. Ως εκ τούτου, κατόπιν σχετικής πρότασης της Επιτροπής, το Συµβούλιο 
εξουσιοδότησε την Επιτροπή, στις 7 Απριλίου 2008, να διαπραγµατευθεί, εξ 
ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, συµφωνία επιστηµονικής και τεχνολογικής 
συνεργασίας µε το Χασεµιτικό Βασίλειο της Ιορδανίας και εξέδωσε σχετικές 
διαπραγµατευτικές οδηγίες. Οι διαπραγµατεύσεις κατέληξαν στο συνηµµένο σχέδιο 
συµφωνίας, το οποίο µονογραφήθηκε στις 28 Ιανουαρίου 2009. 

4. Η Ιορδανία είναι ενεργός εταίρος µε σηµαντικά πλεονεκτήµατα όπως: 

– δίκτυο πανεπιστηµίων και ιδρυµάτων ανωτέρας εκπαίδευσης, καλά 
αναπτυγµένα και εξοπλισµένα κέντρα ερευνών και τεχνολογικών εφαρµογών, 
όπως το NCARTT (Εθνικό κέντρο µεταφοράς γεωργικής έρευνας και 
τεχνολογίας) στον τοµέα της γεωπονίας,  

– καλή ενσωµάτωση στα διεθνή και περιφερειακά επιστηµονικά δίκτυα που 
συµµετέχουν στο παγκόσµιο φόρουµ για την αειφόρο ανάπτυξη και στις 
διεθνείς συµβάσεις της ∆ιάσκεψης των Ηνωµένων Εθνών για το περιβάλλον 
και την ανάπτυξη (CNUED) (βιοποικιλότητα, ερηµοποίηση …), 

5. Η Ιορδανία έχει τη δυνατότητα να ενεργήσει ως κόµβος για την επιστηµονική 
συνεργασία µε άλλες χώρες της περιοχής (Συρία, Λίβανος, Παλαιστινιακή Αρχή, 
Ισραήλ, Αίγυπτος και Τουρκία). Σε περιφερειακό επίπεδο, η Ιορδανία συµβάλλει 
ενεργά στις εργασίες της Ευρωµεσογειακής επιτροπής παρακολούθησης της Ε&Τ 
συνεργασίας (MoCo) όπου εκπροσωπείται από «Ανώτατο Συµβούλιο Επιστήµης και 
Τεχνολογίας» (HCST). Το HCST ιδρύθηκε το 1987 για να συγκροτήσει µια εθνική 
βάση για επιστήµη και τεχνολογία προκειµένου να συµβάλει στην επίτευξη των 
εθνικών αναπτυξιακών στόχων, µέσω της ευαισθητοποίησης σχετικά µε τη σηµασία 
της επιστηµονικής έρευνας και ανάπτυξης δια της εξασφάλισης της αναγκαίας 
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χρηµατοδότησης τέτοιων δραστηριοτήτων και µε την ώθηση της δραστηριότητας 
Ε&Α προς τις αναπτυξιακές προτεραιότητες. 

6. Με βάση την ανάλυση του εθνικού ερευνητικού συστήµατος που διεξήχθη από το 
HCST από κοινού µε το καναδικό κέντρο ερευνών για τη διεθνή ανάπτυξη, 
προτάθηκε η δηµιουργία εθνικού ερευνητικού συστήµατος το οποίο θα ήταν σε θέση 
να συντάξει και να καταρτίσει πολιτική για την επιστήµη, την τεχνολογία και την 
καινοτοµία µε τη συµµετοχή όλων των κλάδων ιδίως των ΜΜΕ. Οι τοµείς 
προτεραιότητας που κρίθηκαν ότι ήταν οι καλύτερα προετοιµασµένοι για διεθνή και 
περιφερειακή συνεργασία ήταν η ενέργεια, η αειφόρος ανάπτυξη (διαχείριση νερού 
και φυσικών πόρων), η υγεία, η γεωργία και η αρχαιολογία. Το αποτέλεσµα ήταν η 
Κυβέρνηση της Ιορδανίας να εγκρίνει ένα στρατηγικό έγγραφο για την περίοδο 
2005-2010 για την καλύτερη ενσωµάτωση της επιστήµης και της τεχνολογίας στα 
εθνικά της προγράµµατα, για τη δηµιουργία επιστηµονικής και τεχνολογικής βάσης 
µε την κινητοποίηση διεπιστηµονικών και πολυθεσµικών δικτύων και για την 
ενίσχυση των εταιρικών σχέσεων και των συνεργειών µεταξύ της επιστηµονικής 
κοινότητας και φορέων της καινοτοµίας. Οι προσδιορισθέντες τοµείς συνάδουν µε 
τις προτεραιότητες του ΠΠ7 και η συνεργασία των ερευνητικών ιδρυµάτων της 
Ιορδανίας στο πλαίσιο διεθνών επιστηµονικών οµάδων είναι βέβαιο ότι θα συµβάλει 
στην ενίσχυση του ερευνητικού συστήµατος της Ιορδανίας ενώ θα βελτιώσει και τη 
συνεργασία στον τοµέα της Ε&Τ στην περιοχή. 

7. Η συµφωνία είναι σκόπιµο να υπογραφεί και να εφαρµοσθεί προσωρινά, εν αναµονή 
της ολοκλήρωσης των διαδικασιών που προβλέπονται για την επίσηµη σύναψή της, 

Με βάση τα ανωτέρω η Επιτροπή καλεί το Συµβούλιο: 

–  Να εκδώσει, εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, τη συνηµµένη 
απόφαση· 

– Να κοινοποιήσει στις αρχές της Ιορδανίας ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα έχει 
ολοκληρώσει τις αναγκαίες για την έναρξη ισχύος της συµφωνίας διαδικασίες. 
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2009/0065 (CNS) 

Πρόταση: 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη σύναψη, εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της συµφωνίας επιστηµονικής 
και τεχνολογικής συνεργασίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και του 

Χασεµιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου  

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 170 σε 
συνδυασµό µε το άρθρο 300 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο πρώτη φράση, 

την πρόταση της Επιτροπής1, 

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου2, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 7 Απριλίου 2008 το Συµβούλιο εξουσιοδότησε την Επιτροπή να αρχίσει 
διαπραγµατεύσεις σχετικά µε τη σύναψη συµφωνίας επιστηµονικής και 
τεχνολογικής συνεργασίας µε το Χασεµιτικό Βασίλειο της Ιορδανίας, 

(2) Η Επιτροπή διαπραγµατεύτηκε, εξ ονόµατος της Κοινότητας, συµφωνία 
επιστηµονικής και τεχνολογικής συνεργασίας µε το Χασεµιτικό Βασίλειο της 
Ιορδανίας. 

(3) Η συµφωνία υπεγράφη από τους εκπροσώπους των µερών στις ……… στ …….., 
και εφαρµόστηκε προσωρινά από τις […] εν αναµονή της έναρξης ισχύος της,  

(4) Η συµφωνία πρέπει να συναφθεί εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ: 

Άρθρο 1 

(1) Η συµφωνία επιστηµονικής και τεχνολογικής συνεργασίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και του Χασεµιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας εγκρίνεται µε την 
παρούσα εκ µέρους της Κοινότητας3. 

                                                 
1 ΕΕ C … της…, σ. 
2 ΕΕ C … της…, σ. 
3 Για το κείµενο της συµφωνίας, βλ. ΕΕ L xxxx. 
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(2) Το κείµενο της συµφωνίας επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση. 

Άρθρο 2 

Ο Πρόεδρος του Συµβουλίου προβαίνει, εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, στην 
κοινοποίηση που προβλέπεται στο άρθρο 7 παράγραφος 2 της συµφωνίας. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συµβούλιο 
 Ο Πρόεδρος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

επιστηµονικής και τεχνολογικής συνεργασίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 
της κυβέρνησης του Χασεµιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας 

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα (εφεξής «Κοινότητα») αφεvός, 

και 

Το Χασεµιτικό Βασίλειο της Ιορδανίας (εφεξής «Ιορδανία») αφετέρου, 

εφεξής καλούµενα τα «Μέρη», 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και 
ιδίως το άρθρο 170 σε συνδυασµό µε το άρθρο 300 παράγραφος 2 πρώτη πρόταση, και 
παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο, 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τη σηµασία της επιστήµης και της τεχνολογίας για την 
οικονοµική και κοινωνική τους ανάπτυξη, στην οποία αναφέρεται και το άρθρο 43 της 
ευρωµεσογειακής συµφωνίας για τη σύνδεση των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών 
µελών τους αφενός, και του Χασεµιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου, η οποία τέθηκε 
σε ισχύ την 1η Μαΐου 2002, 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την ευρωπαϊκή πολιτική γειτονίας και τη στρατηγική της ΕΕ για 
την ενίσχυση των σχέσεων µε τις γειτονικές χώρες στο πλαίσιο των οποίων τα Μέρη 
συνήλθαν και συµφώνησαν ένα σχέδιο δράσης, µία από τις προτεραιότητες του οποίου είναι 
και η «ενίσχυση της επιστηµονικής και τεχνολογικής συνεργασίας». Το κοινό σχέδιο δράσης 
της ευρωπαϊκής πολιτικής γειτονίας συνάδει µε το εκτελεστικό πρόγραµµα της Κυβέρνησης 
της Ιορδανίας (2007-2009) για το Kuluna Al Urdun/Εθνικό Θεµατολόγιο, που αποσκοπεί 
στην ανάπτυξη αειφόρου διαδικασίας κοινωνικο-οικονοµικής µεταρρύθµισης, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η Κοινότητα και η Ιορδανία διεξάγουν από κοινού δραστηριότητες 
έρευνας, τεχνολογικής ανάπτυξης και επίδειξης σε ποικίλα πεδία κοινού ενδιαφέροντος, και 
ότι θα είναι προς το αµοιβαίο συµφέρον η εκατέρωθεν συµµετοχή στις δραστηριότητες 
έρευνας και ανάπτυξης αλλήλων, σε βάση αµοιβαιότητας, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να καθιερώσουν ένα επίσηµο πλαίσιο συνεργασίας στον τοµέα της 
επιστηµονικής και τεχνολογικής έρευνας το οποίο θα επιτρέπει την επέκταση και την 
εντατικοποίηση των δραστηριοτήτων συνεργασίας στα πεδία κοινού ενδιαφέροντος και θα 
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προαγάγει την αξιοποίηση των αποτελεσµάτων της συνεργασίας αυτής προς αµοιβαίο 
οικονοµικό και κοινωνικό όφελος. 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ το άνοιγµα του Ευρωπαϊκού Χώρου Έρευνας σε χώρες που δεν αποτελούν 
µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως στις µεσογειακές χώρες εταίρους, 

Συµφώνησαν τα ακόλουθα: 

Άρθρο 1 

Πεδίο και αρχές 

1. Τα Μέρη ενθαρρύνουν, αναπτύσσουν και διευκολύνουν τις δραστηριότητες 
συνεργασίας µεταξύ της Κοινότητας και της Ιορδανίας στα πεδία κοινού 
ενδιαφέροντος όπου αυτές αναπτύσσουν δραστηριότητες επιστηµονικής και 
τεχνολογικής έρευνας και ανάπτυξης. 

2. Οι δραστηριότητες συνεργασίας διεξάγονται βάσει των ακόλουθων αρχών: 

– προαγωγή της κοινωνίας της γνώσης προς όφελος της κοινωνικής και 
οικονοµικής ανάπτυξης αµφότερων των Μερών· 

– αµοιβαίο όφελος µε βάση τη γενική στάθµιση των πλεονεκτηµάτων· 

– αµοιβαία πρόσβαση στις δραστηριότητες των ερευνητικών προγραµµάτων και 
έργων που αναλαµβάνει καθένα από τα Μέρη· 

– έγκαιρη ανταλλαγή πληροφοριών που είναι δυνατόν να διευκολύνουν τις 
δραστηριότητες συνεργασίας· 

– κατάλληλη ανταλλαγή και προστασία των δικαιωµάτων διανοητικής 
ιδιοκτησίας· 

– συµµετοχή και χρηµατοδότηση µε βάση την ισχύουσα νοµοθεσία των Μερών. 

Άρθρο 2 

Μέσα συνεργασίας 

1. Οι νοµικές οντότητες, όπως αυτές ορίζονται στο Παράρτηµα Ι, 
συµπεριλαµβανοµένων των φυσικών προσώπων και των νοµικών προσώπων 
δηµόσιου ή ιδιωτικού δικαίου, οι οποίες είναι εγκατεστηµένες στην Ιορδανία, 
συµµετέχουν στις έµµεσες δράσεις συνεργασίας του προγράµµατος πλαισίου για 
δραστηριότητες έρευνας, τεχνολογικής ανάπτυξης και επίδειξης της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας (εφεξής «πρόγραµµα πλαίσιο») υπό τους όρους και προϋποθέσεις που 
καθορίζονται ή προβλέπονται στα παραρτήµατα Ι και II.  
Οι νοµικές οντότητες οι οποίες είναι εγκατεστηµένες στα κράτη µέλη της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας αυτές ορίζονται στο παράρτηµα Ι, συµµετέχουν σε 
ερευνητικά προγράµµατα και έργα της Ιορδανίας που καλύπτουν πεδία αντίστοιχα 
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εκείνων του προγράµµατος πλαισίου υπό τους ίδιους όρους µε εκείνους που ισχύουν 
για τις νοµικές οντότητες της Ιορδανίας, υπό τους όρους και τις προϋποθέσεις που 
καθορίζονται ή προβλέπονται στα παραρτήµατα Ι και II. 

2. Η συνεργασία δύναται επίσης να λάβει τις ακόλουθες µορφές: 

– τακτικές συζητήσεις σχετικά µε τις κατευθύνσεις και προτεραιότητες της 
ερευνητικής πολιτικής και του ερευνητικού προγραµµατισµού της Ιορδανίας 
και της Κοινότητας· 

– συζητήσεις σχετικά µε την ανάπτυξη, την συνεργασία και τις προοπτικές·  

– έγκαιρη διαβίβαση πληροφοριών σχετικά µε την εκτέλεση των προγραµµάτων 
και ερευνητικών έργων της Ιορδανίας και της Κοινότητας, καθώς και 
πληροφοριών σχετικά µε τα αποτελέσµατα των εργασιών που αναλαµβάνονται 
στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας· 

– κοινές συνεδριάσεις· 

– επισκέψεις και ανταλλαγές ερευνητών, µηχανικών και τεχνικών, µεταξύ άλλων 
για σκοπούς επιµόρφωσης· 

– ανταλλαγές και από κοινού χρήση εξοπλισµού, υλικών και υπηρεσιών 
δοκιµών· 

– επαφές µεταξύ διαχειριστών προγραµµάτων ή έργων της Ιορδανίας και της 
Κοινότητας· 

– συµµετοχή εµπειρογνωµόνων σε σεµινάρια, συµπόσια και συναντήσεις 
εργασίας· 

– ανταλλαγές πληροφοριών σχετικών µε τις πρακτικές, τις νοµοθετικές και 
κανονιστικές διατάξεις και τα προγράµµατα που έχουν σχέση µε τη 
συνεργασία που αποτελεί το αντικείµενο της παρούσας συµφωνίας· 

– επιµόρφωση στην έρευνα και την τεχνολογική ανάπτυξη· 

– αµοιβαία πρόσβαση στις επιστηµονικές και τεχνικές πληροφορίες που 
εµπίπτουν στην εν λόγω συνεργασία· 

– κάθε άλλη µορφή που ενδεχοµένως εγκρίνει η µεικτή επιτροπή επιστηµονικής 
και τεχνολογικής συνεργασίας Ευρωπαϊκής Κοινότητας-Ιορδανίας, όπως αυτή 
ορίζεται στο άρθρο 4, και η οποία κρίνεται σύµφωνη µε τις πολιτικές και τις 
διαδικασίες που εφαρµόζονται σε αµφότερα τα Μέρη. 

Άρθρο 3  

Ενίσχυση της συνεργασίας 
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1. Τα Μέρη καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια, στο πλαίσιο της εφαρµοστέας 
νοµοθεσίας τους, για να διευκολύνουν την ελεύθερη διακίνηση και διαµονή 
ερευνητών που συµµετέχουν σε δραστηριότητες οι οποίες καλύπτονται από την 
παρούσα συµφωνία, καθώς και τη διαµεθοριακή διακίνηση αγαθών που 
προορίζονται να χρησιµοποιηθούν στο πλαίσιο τέτοιων δραστηριοτήτων. 

2. Οσάκις η Κοινότητα, κατ' εφαρµογή των οικείων κανόνων, παραχωρεί µονοµερώς 
χρηµατοδότηση σε νοµική οντότητα της Ιορδανίας η οποία συµµετέχει σε έµµεση 
δράση της Κοινότητας, η Ιορδανία διασφαλίζει ότι η συναλλαγή αυτή απαλλάσσεται 
παντός φόρου και δασµού. 

Άρθρο 4 

∆ιαχείριση της Συµφωνίας 

Μεικτή επιτροπή επιστηµονικής και τεχνολογικής συνεργασίας Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας-Ιορδανίας 

Επιτροπή 

1. Τον συντονισµό και τη διευκόλυνση των δραστηριοτήτων συνεργασίας που 
αναλαµβάνονται βάσει της παρούσας συµφωνίας εξασφαλίζουν, εξ ονόµατος της 
Ιορδανίας, το Ανώτατο Συµβούλιο Επιστήµης και Τεχνολογίας και, εξ ονόµατος της 
Κοινότητας, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, ενεργώντας υπό την ιδιότητα των εκτελεστικών 
οργάνων των Μερών (εφεξής «εκτελεστικά όργανα»).  

2. Τα εκτελεστικά όργανα συγκροτούν µεικτή επιτροπή καλούµενη «Μεικτή επιτροπή 
επιστηµονικής και τεχνολογικής συνεργασίας Ευρωπαϊκής Κοινότητας-Ιορδανίας» 
(εφεξής «µεικτή επιτροπή»), της οποίας τα καθήκοντα περιλαµβάνουν τα εξής: 

– διασφαλίζει, εξετάζει και αξιολογεί την εφαρµογή της παρούσας συµφωνίας, 
και ενδεχοµένως τροποποιεί τα παραρτήµατα αυτής ή θεσπίζει νέα 
παραρτήµατα ούτως ώστε να λαµβάνεται υπόψη η εξέλιξη της επιστηµονικής 
πολιτικής των Μερών, υπό την προϋπόθεση της τήρησης των απαιτούµενων 
προς τούτο εσωτερικών διαδικασιών αµφότερων των Μερών· 

– προσδιορίζει, σε ετήσια βάση, τα πεδία εκείνα στα οποία είναι σκόπιµο να 
αναπτυχθεί ή βελτιωθεί η συνεργασία και εξετάζει πιθανά µέτρα για τον σκοπό 
αυτό· 

– εξετάζει, σε τακτική βάση, τις µελλοντικές κατευθύνσεις και προτεραιότητες 
της ερευνητικής πολιτικής και του ερευνητικού προγραµµατισµού της 
Ιορδανίας και της Κοινότητας, καθώς και τις προοπτικές µελλοντικής 
συνεργασίας στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας. 

– διατυπώνει συστάσεις προς τα Μέρη σχετικά µε την εφαρµογή της παρούσας 
συµφωνίας, οι οποίες δύναται να περιλαµβάνουν προσδιορισµό και υπόδειξη 
προσθηκών στις δραστηριότητες συνεργασίας που προβλέπονται στο άρθρο 2 
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παράγραφος 2 και συγκεκριµένων µέτρων για τη βελτίωση της αµοιβαίας 
πρόσβασης που προβλέπεται στο άρθρο 1 παράγραφος 2. 

3. Η µεικτή επιτροπή, η οποία απαρτίζεται από εκπροσώπους των εκτελεστικών 
οργάνων, εγκρίνει τον εσωτερικό της κανονισµό. 

4. Η µεικτή επιτροπή συνέρχεται τουλάχιστον µία φορά ετησίως, εκ περιτροπής στην 
Κοινότητα και στην Ιορδανία. Έκτακτες συνεδριάσεις πραγµατοποιούνται κάθε 
φορά που κρίνεται απαραίτητο και κατόπιν συµφωνίας των Μερών. Τα 
συµπεράσµατα και οι συστάσεις της µεικτής επιτροπής διαβιβάζονται στην επιτροπή 
σύνδεσης της ευρωµεσογειακής συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του 
Χασεµιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, προς ενηµέρωσή της. 

Άρθρο 5 

Χρηµατοδότηση 

Η χρηµατοδοτική συµµετοχή των Μερών στις ερευνητικές δραστηριότητες που διέπονται από 
την παρούσα συµφωνία καθορίζεται σύµφωνα µε τους όρους του παραρτήµατος Ι και 
υπόκειται στις νοµοθετικές και κανονιστικές διατάξεις, τις πολιτικές και τους όρους 
υλοποίησης των προγραµµάτων που ισχύουν στην επικράτεια εκάστου των Μερών. 

Σε περίπτωση που ένα µέρος χορηγεί χρηµατοδοτική στήριξη σε συµµετέχοντες 
προερχόµενους από το έτερο µέρος σε σχέση µε έµµεσες δραστηριότητες συνεργασίας, οι 
επιχορηγήσεις και χρηµατοδοτικές ή άλλες συνεισφορές που χορηγούνται στο πλαίσιο των 
υπόψη δραστηριοτήτων στους προερχόµενους από το έτερο µέρος συµµετέχοντες 
απαλλάσσονται φόρων και δασµών. 

Άρθρο 6 

∆ιάδοση και χρήση των αποτελεσµάτων και των πληροφοριών 

Η διάδοση και η χρήση των παραγόµενων ή/και ανταλλασσόµενων αποτελεσµάτων και 
πληροφοριών, η διαχείριση, ο επιµερισµός και η άσκηση των δικαιωµάτων διανοητικής 
ιδιοκτησίας που απορρέουν από ερευνητικές δραστηριότητες διεξαγόµενες δυνάµει της 
παρούσας συµφωνίας υπόκεινται στις προϋποθέσεις του παραρτήµατος ΙΙ. 

Άρθρο 7 

Τελικές διατάξεις 

1. Τα παραρτήµατα Ι και ΙΙ αποτελούν αναπόσπαστο µέρος της παρούσας συµφωνίας. 
Όλα τα ζητήµατα ή οι διαφορές που σχετίζονται µε την ερµηνεία ή την εφαρµογή 
των διατάξεων της παρούσας συµφωνίας επιλύονται µε κοινή συµφωνία των Μερών. 

2. Η παρούσα συµφωνία τίθεται σε ισχύ την ηµεροµηνία κατά την οποία αµφότερα τα 
Μέρη έχουν κοινοποιήσει αµοιβαίως την ολοκλήρωση των αναγκαίων για τη 
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σύναψη της συµφωνίας εσωτερικών τους διαδικασιών. Εν αναµονή της 
ολοκλήρωσης των αναγκαίων για τη σύναψη της συµφωνίας εσωτερικών τους 
διαδικασιών, τα Μέρη εφαρµόζουν προσωρινά την παρούσα συµφωνία από την 
ηµεροµηνία υπογραφής της. Εάν οιοδήποτε εκ των Μερών κοινοποιήσει στο έτερο 
µέρος πρόθεση µη σύναψης της συµφωνίας, δια της παρούσης συµφωνούνται από 
κοινού ότι τα έργα και οι δραστηριότητες που έχουν αναληφθεί δυνάµει της 
προσωρινής εφαρµογής της συµφωνίας και βρίσκονται σε εξέλιξη κατά τον χρόνο 
της προαναφερόµενης κοινοποίησης συνεχίζονται έως ότου ολοκληρωθούν 
σύµφωνα µε τους όρους που καθορίζονται στην παρούσα συµφωνία. 

3. Οιοδήποτε εκ των Μερών δύναται, ανά πάσα στιγµή, να προβεί σε καταγγελία της 
παρούσας συµφωνίας, κατόπιν σχετικής προειδοποίησης έξι µηνών. Τα έργα και οι 
δραστηριότητες που βρίσκονται σε εξέλιξη κατά τον χρόνο καταγγελίας της 
παρούσας συµφωνίας συνεχίζονται έως ότου ολοκληρωθούν σύµφωνα µε τους όρους 
που καθορίζονται στην παρούσα συµφωνία. 

4. Η παρούσα συµφωνία παραµένει σε ισχύ έως ότου οιοδήποτε εκ των Μερών 
κοινοποιήσει στο έτερο µέρος εγγράφως την πρόθεσή του να καταγγείλει την 
παρούσα συµφωνία. Στην περίπτωση αυτή, η συµφωνία παύει να ισχύει έξι µήνες 
µετά την παραλαβή της κοινοποίησης αυτής. 

5. Σε περίπτωση που οιοδήποτε εκ των Μερών αποφασίσει να προβεί σε αναθεώρηση 
των οικείων ερευνητικών προγραµµάτων και έργων που προβλέπονται στην 
παράγραφο 1 του άρθρου 1, το εκτελεστικό όργανο του εν λόγω µέρους κοινοποιεί 
στο εκτελεστικό όργανο του έτερου µέρους το ακριβές περιεχόµενο των υπόψη 
αναθεωρήσεων. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων της παραγράφου 3 του παρόντος 
άρθρου, είναι δυνατή η καταγγελία της παρούσας συµφωνίας υπό αµοιβαίως 
συµφωνούµενους όρους, σε περίπτωση που οιοδήποτε εκ των Μερών κοινοποιήσει 
στο έτερο µέρος, εντός µηνός από την έγκριση των προβλεπόµενων στο πρώτο 
εδάφιο αναθεωρήσεων, πρόθεση καταγγελίας της παρούσας συµφωνίας. 

6. Η παρούσα συµφωνία εφαρµόζεται, αφενός, στα εδάφη όπου εφαρµόζεται η 
συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, υπό τους όρους που 
προβλέπονται στη συνθήκη αυτή και, αφετέρου, στο έδαφος του Χασεµιτικού 
Βασιλείου της Ιορδανίας. Η διάταξη αυτή δεν αποκλείει τη διεξαγωγή 
δραστηριοτήτων συνεργασίας στην ανοικτή θάλασσα, στο διάστηµα ή στο έδαφος 
τρίτων χωρών, σύµφωνα µε το διεθνές δίκαιο. 

ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΩΝ ΑΝΩΤΕΡΩ, οι υπογράφοντες, δεόντως εξουσιοδοτηµένοι προς τούτο 
από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα και από την κυβέρνηση του Χασεµιτικού Βασιλείου της 
Ιορδανίας αντιστοίχως, υπέγραψαν την παρούσα συµφωνία. 

ΕΓΙΝΕ σε δύο αντίτυπα στ …., την … ηµέρα του ….., στην αγγλική, βουλγαρική, γαλλική, 
γερµανική, δανική, ελληνική, εσθονική, ισπανική, ιταλική, λετονική, λιθουανική, µαλτέζικη, 
ολλανδική, ουγγρική, πολωνική, πορτογαλική, ρουµανική, σλοβακική, σλοβενική, σουηδική, 
τσεχική, φινλανδική και αραβική γλώσσα, όλα δε τα κείµενα είναι εξίσου αυθεντικά.  

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ: 

 ΓΙΑ ΤΟ ΧΑΣΕΜΙΤΙΚΟ 
ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΙΟΡ∆ΑΝΙΑΣ, 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

Όροι και προϋποθέσεις συµµετοχής νοµικών οντοτήτων των κρατών µελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ιορδανίας 

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, ως νοµική οντότητα νοείται κάθε φυσικό 
πρόσωπο, ή κάθε νοµικό πρόσωπο το οποίο έχει συσταθεί σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο του 
τόπου εγκατάστασής του ή σύµφωνα µε το κοινοτικό ή το διεθνές δίκαιο, διαθέτει νοµική 
προσωπικότητα και έχει την ικανότητα, ιδίω ονόµατι, να είναι υποκείµενο δικαιωµάτων και 
υποχρεώσεων οιασδήποτε φύσεως. 

I. Όροι και προϋποθέσεις συµµετοχής νοµικών οντοτήτων της Ιορδανίας σε έµµεσες 
δράσεις του προγράµµατος πλαισίου 

1. Η συµµετοχή νοµικών οντοτήτων εγκατεστηµένων στην Ιορδανία σε έµµεσες 
δράσεις του προγράµµατος πλαισίου υπόκειται στους κανόνες που έχουν καθορίσει 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο σύµφωνα µε το άρθρο 167 της 
συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 

 Επιπλέον, οι εγκατεστηµένες στην Ιορδανία νοµικές οντότητες έχουν δικαίωµα να 
συµµετέχουν σε έµµεσες δράσεις που αναλαµβάνονται βάσει του άρθρου 164 της 
συνθήκης ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 

2. Η Κοινότητα δύναται να παραχωρεί χρηµατοδότηση σε εγκατεστηµένες στην 
Ιορδανία νοµικές οντότητες οι οποίες συµµετέχουν σε έµµεσες δράσεις που 
προβλέπονται στην παράγραφο 1, υπό τους όρους και τις προϋποθέσεις που 
καθορίζονται στην απόφαση που εξέδωσαν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συµβούλιο (Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1906/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συµβουλίου, της 18ης ∆εκεµβρίου 2006, µε τον οποίο καθορίζονται οι κανόνες 
συµµετοχής επιχειρήσεων, ερευνητικών κέντρων και πανεπιστηµίων στις δράσεις 
που αναλαµβάνονται βάσει του έβδοµου προγράµµατος-πλαισίου και οι κανόνες 
διάδοσης των ερευνητικών αποτελεσµάτων (2007-2013)4 ) βάσει του άρθρου 167 
της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, στους δηµοσιονοµικούς 
κανονισµούς της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και σε οιαδήποτε άλλη εφαρµοστέα 
διάταξη του κοινοτικού δικαίου. 

3. Στις συµφωνίες επιχορήγησης ή στις συµβάσεις που συνάπτει η Κοινότητα µε 
νοµικές οντότητες της Ιορδανίας για την εκτέλεση έµµεσης δράσης προβλέπεται η 
διενέργεια λογιστικών και άλλων ελέγχων εκ µέρους, ή κατ’ εξουσιοδότηση, της 
Επιτροπής ή του Ελεγκτικού Συνεδρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

 Με πνεύµα συνεργασίας και προς το αµοιβαίο συµφέρον, οι αρµόδιες αρχές της 
Ιορδανίας παρέχουν κάθε εύλογη και δυνατή βοήθεια που κρίνεται αναγκαία ή 
χρήσιµη υπό τις εκάστοτε περιστάσεις για τη διενέργεια αυτών των λογιστικών και 
λοιπών ελέγχων. 

                                                 
4 ΕΕ L 391 της 30.12.2006, σ. 1 
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II. Όροι και προϋποθέσεις συµµετοχής νοµικών οντοτήτων των κρατών µελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης σε ερευνητικά προγράµµατα και έργα της Ιορδανίας 

1. Οιαδήποτε νοµική οντότητα εγκατεστηµένη στην Κοινότητα, η οποία έχει συσταθεί 
σύµφωνα µε το εθνικό δίκαιο κράτους µέλους της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σύµφωνα 
µε το κοινοτικό δίκαιο, δύναται να συµµετέχει σε έργα των προγραµµάτων έρευνας 
και ανάπτυξης της Ιορδανίας από κοινού µε ιορδανικές νοµικές οντότητες. 

2. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων της παραγράφου 1 και του παραρτήµατος ΙΙ, τα 
δικαιώµατα και οι υποχρεώσεις των εγκατεστηµένων στην Κοινότητα νοµικών 
οντοτήτων που συµµετέχουν σε ερευνητικά έργα υπαγόµενα σε προγράµµατα 
έρευνας και ανάπτυξης της Ιορδανίας, καθώς και οι όροι και οι προϋποθέσεις 
υποβολής και αξιολόγησης προτάσεων και κατακύρωσης και σύναψης συµβάσεων 
ανάθεσης τέτοιων έργων, υπόκεινται στις εθνικές νοµοθετικές και κανονιστικές 
διατάξεις και κυβερνητικές οδηγίες της Ιορδανίας, που διέπουν την εκτέλεση 
προγραµµάτων έρευνας και ανάπτυξης, όπως αυτές εφαρµόζονται για τις νοµικές 
οντότητες της Ιορδανίας και υπό συνθήκες ισότιµης µεταχείρισης, λαµβανοµένης 
υπόψη της φύσεως της συνεργασίας µεταξύ της Ιορδανίας και της Κοινότητας στον 
συγκεκριµένο τοµέα. 

 Η χρηµατοδότηση νοµικών οντοτήτων εγκατεστηµένων στην Κοινότητα, που 
συµµετέχουν σε συναφή έργα της Ιορδανίας στο πλαίσιο προγραµµάτων έρευνας και 
ανάπτυξης, υπόκειται στις εθνικές νοµοθετικές και κανονιστικές διατάξεις και τις 
κυβερνητικές οδηγίες της Ιορδανίας που διέπουν την εκτέλεση των εν λόγω 
προγραµµάτων έρευνας και ανάπτυξης, όπως αυτές εφαρµόζονται για τις µη 
ιορδανικές νοµικές οντότητες. 

ΙΙΙ. Πληροφόρηση σχετικά µε τις δυνατότητες συµµετοχής 

Η Ιορδανία και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή διαθέτουν τακτικά πληροφορίες σχετικά µε τα 
τρέχοντα προγράµµατα και τις δυνατότητες συµµετοχής στις νοµικές οντότητες που είναι 
εγκατεστηµένες στα δύο Μέρη. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ  

Αρχές επιµερισµού των δικαιωµάτων διανοητικής ιδιοκτησίας 

Ι. Εφαρµογή 

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, ο όρος «διανοητική ιδιοκτησία» έχει την έννοια 
που ορίζεται στο άρθρο 2 της σύµβασης της Στοκχόλµης, της 14ης Ιουλίου 1967, για την 
ίδρυση του Παγκόσµιου Οργανισµού Πνευµατικής Ιδιοκτησίας. 

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, ως «γνώσεις» νοούνται τα αποτελέσµατα, 
συµπεριλαµβανοµένων των πληροφοριών, ανεξαρτήτως εάν δύνανται ή όχι να τύχουν 
προστασίας, καθώς και τα δικαιώµατα πνευµατικής ιδιοκτησίας ή τα δικαιώµατα που 
αντλούνται από τα αποτελέσµατα αυτά βάσει διπλωµάτων ευρεσιτεχνίας, καταχωρισµένων 
σχεδίων και υποδειγµάτων, δικαιωµάτων επί φυτικής ποικιλίας, συµπληρωµατικών 
πιστοποιητικών ή άλλων συναφών µορφών προστασίας· 

II. ∆ικαιώµατα διανοητικής ιδιοκτησίας των νοµικών οντοτήτων των Μερών στις 
έµµεσες δραστηριότητες συνεργασίας 

1. Έκαστο µέρος διασφαλίζει ότι τα δικαιώµατα διανοητικής ιδιοκτησίας και οι 
σχετικές υποχρεώσεις των νοµικών οντοτήτων που είναι εγκατεστηµένες στην 
επικράτεια του άλλου µέρους και συµµετέχουν σε έµµεσες δραστηριότητες 
συνεργασίας οι οποίες υλοποιούνται βάσει της παρούσας συµφωνίας, καθώς και τα 
συναφή δικαιώµατα και υποχρεώσεις που απορρέουν από αυτήν τη συµµετοχή, 
συνάδουν µε τις σχετικές νοµοθετικές και κανονιστικές διατάξεις και διεθνείς 
συµβάσεις, που εφαρµόζονται στα Μέρη, συµπεριλαµβανοµένων της συµφωνίας για 
τα δικαιώµατα διανοητικής ιδιοκτησίας στον τοµέα του εµπορίου, του παραρτήµατος 
1Γ της συµφωνίας του Μαρακές για την ίδρυση του Παγκοσµίου Οργανισµού 
Εµπορίου, της Πράξης των Παρισίων της 24ης Ιουλίου 1971 της σύµβασης της 
Βέρνης για την προστασία των λογοτεχνικών και καλλιτεχνικών έργων και της 
Πράξης της Στοκχόλµης της 14ης Ιουλίου 1967 της σύµβασης των Παρισίων για την 
προστασία της βιοµηχανικής ιδιοκτησίας. 

2. Έκαστο µέρος διασφαλίζει στους συµµετέχοντες σε έµµεσες δραστηριότητες 
συνεργασίας που προέρχονται από το έτερο µέρος την ίδια µεταχείριση, ως προς τη 
διανοητική ιδιοκτησία, µε εκείνη που επιφυλάσσει στους εξ αυτού προερχόµενους 
συµµετέχοντες, σύµφωνα µε τους κανόνες συµµετοχής του εκάστοτε ερευνητικού 
προγράµµατος ή έργου, ή τους οικείους νόµους και κανονισµούς. 

III. ∆ικαιώµατα διανοητικής ιδιοκτησίας των Μερών 

1. Εκτός εάν τα Μέρη έχουν συµφωνήσει διαφορετικά, οι ακόλουθοι κανόνες έχουν 
εφαρµογή για γνώση παραγόµενη από τα Μέρη στο πλαίσιο δραστηριοτήτων οι οποίες 
διεξάγονται βάσει του άρθρου 2 παράγραφος 2 της παρούσας συµφωνίας: 
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α) Οι γνώσεις ανήκουν στο µέρος που τις παράγει. Σε περίπτωση που δεν είναι δυνατό να 
προσδιορισθεί µε βεβαιότητα η σχετική συνεισφορά των Μερών στις εργασίες, οι γνώσεις 
αυτές τους ανήκουν κατά συγκυριότητα. 

β) Το µέρος που έχει την κυριότητα της γνώσης παραχωρεί στο έτερο µέρος δικαιώµατα 
πρόσβασης σε αυτήν, για τις ανάγκες εκτέλεσης των δραστηριοτήτων του άρθρου 2 της 
παρούσας συµφωνίας. Τέτοια δικαιώµατα πρόσβασης παραχωρούνται ατελώς. 

2. Εκτός εάν τα Μέρη έχουν συµφωνήσει διαφορετικά, οι ακόλουθοι κανόνες έχουν 
εφαρµογή σε ό,τι αφορά επιστηµονικές συγγραφικές εργασίες των Μερών: 

α) Σε περίπτωση κατά την οποία ένα µέρος, µέσω περιοδικών, άρθρων, εκθέσεων, 
βιβλίων, βιντεοεγγραφών και λογισµικού, δηµοσιεύσει επιστηµονικά και τεχνικά δεδοµένα, 
πληροφορίες και αποτελέσµατα που έχουν προκύψει και σχετίζονται µε δραστηριότητες 
διεξαγόµενες βάσει της παρούσας συµφωνίας, στο έτερο µέρος παραχωρείται ατελώς µια 
παγκόσµια, µη αποκλειστική και αµετάκλητη άδεια µετάφρασης, αναπαραγωγής, 
προσαρµογής, µετάδοσης και δηµόσιας διανοµής των εν λόγω εργασιών. 

β) Όλα τα αντίτυπα των προστατευόµενων µε δικαιώµατα δηµιουργού δεδοµένων και 
πληροφοριών, τα οποία έχουν παραχθεί και προορίζονται για δηµόσια διανοµή δυνάµει της 
παρούσας διάταξης, φέρουν τα ονόµατα του δηµιουργού ή των δηµιουργών του έργου, υπό 
την επιφύλαξη ρητής άρνησης των τελευταίων να κατονοµασθούν. Τα αντίτυπα φέρουν 
επίσης ευδιάκριτη µνεία της συµβολής των Μερών στο πλαίσιο της συνεργασίας τους. 

3. Εκτός εάν τα Μέρη έχουν συµφωνήσει διαφορετικά, οι ακόλουθοι κανόνες έχουν 
εφαρµογή σε ό,τι αφορά ακοινολόγητες πληροφορίες των Μερών: 

α) Όταν γνωστοποιεί στο έτερο µέρος πληροφορίες σχετικά µε δραστηριότητες που 
διεξάγονται δυνάµει της παρούσας συµφωνίας, έκαστο µέρος επισηµαίνει τις πληροφορίες 
που επιθυµεί να παραµείνουν ακοινολόγητες, χρησιµοποιώντας κατάλληλα διακριτικά 
σήµατα ή ενδείξεις εµπιστευτικού χαρακτήρα. 

β) Για τους συγκεκριµένους σκοπούς της εφαρµογής της παρούσας συµφωνίας, το 
µέρος που λαµβάνει ακοινολόγητες πληροφορίες δύναται να τις γνωστοποιεί, ιδία ευθύνη, σε 
οργανισµούς ή άτοµα υπό τη δικαιοδοσία του. 

γ) Με την προγενέστερη έγγραφη συγκατάθεση του µέρους που παρέχει 
ακοινολόγητες πληροφορίες, το µέρος που λαµβάνει αυτές τις πληροφορίες δύναται να τις 
διαδώσει ευρύτερα απ’ όσο κατά τα άλλα προβλέπεται στην παράγραφο β). Τα Μέρη 
συνεργάζονται για τον καθορισµό των διαδικασιών αίτησης και χορήγησης της γραπτής 
συγκατάθεσης για ευρύτερη διάδοση, και κάθε µέρος χορηγεί τέτοια έγκριση στον βαθµό που 
το επιτρέπουν η εσωτερική του πολιτική και οι εθνικές νοµοθετικές και κανονιστικές 
διατάξεις. 

δ) Οι µη τεκµηριωµένες ακοινολόγητες ή άλλες εµπιστευτικές πληροφορίες οι οποίες 
παρέχονται στα πλαίσια σεµιναρίων και άλλων συνεδριάσεων µεταξύ εκπροσώπων των 
Μερών που διοργανώνονται δυνάµει της παρούσας συµφωνίας, ή οι πληροφορίες που 
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προκύπτουν από την απόσπαση προσωπικού, τη χρήση εγκαταστάσεων ή την εκτέλεση 
έµµεσων δράσεων, παραµένουν εµπιστευτικές εφόσον οι παραλήπτες αυτών των 
ακοινολόγητων ή άλλων εµπιστευτικών ή προνοµιακών πληροφοριών έχουν λάβει γνώση του 
εµπιστευτικού χαρακτήρα των γνωστοποιούµενων πληροφοριών κατά τον χρόνο 
γνωστοποίησής τους, σύµφωνα µε την παράγραφο α). 

ε) Έκαστο µέρος διασφαλίζει ότι οι ακοινολόγητες πληροφορίες τις οποίες λαµβάνει 
βάσει των παραγράφων α) και δ) τυγχάνουν της προστασίας που προβλέπει η παρούσα 
συµφωνία. Εάν ένα εκ των Μερών διαπιστώσει ότι αδυνατεί ή ότι λογικώς θα είναι αδύνατο 
να τηρήσει τις διατάξεις περί µη διάδοσης πληροφοριών των παραγράφων α) και δ), 
ενηµερώνει αµέσως το έτερο µέρος. Τα Μέρη πραγµατοποιούν στη συνέχεια διαβουλεύσεις 
προκειµένου να καθορίσουν την ενδεδειγµένη πορεία δράσης. 
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ 

1. ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ: 

Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για την υπογραφή, και την προσωρινή 
εφαρµογή, εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της συµφωνίας επιστηµονικής 
και τεχνολογικής συνεργασίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και του 
Χασεµιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας, αφετέρου 

2. ΠΛΑΙΣΙΟ ∆Β∆/ΠΒ∆ (∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΒΑΣΕΙ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ/ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ 
ΒΑΣΕΙ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ) 

Στρατηγική και συντονισµός πολιτικής, ειδικά των Γενικών ∆ιευθύνσεων RTD, JRC, 
ENTR, INFSO και TREN. 

3. ΓΡΑΜΜΕΣ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ 

3.1. Γραµµές προϋπολογισµού (επιχειρησιακές γραµµές και συναφείς γραµµές 
τεχνικής και διοικητικής βοήθειας (πρώην γραµµές B..A) περιλαµβανοµένων 
των ονοµασιών τους: 

∆απάνες που συνδέονται µε την εφαρµογή της συµφωνίας (συναντήσεις εργασίας, 
σεµινάρια, συνεδριάσεις, τηλεδιασκέψεις) θα καταλογισθούν στις γραµµές 
διοικητικής λειτουργίας του προϋπολογισµού για τα ειδικά προγράµµατα του 
προγράµµατος πλαισίου της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (XX.01.05.03). 

3.2. ∆ιάρκεια της δράσης και των δηµοσιονοµικών επιπτώσεων: 

Από την ηµεροµηνία κατά την οποία αµφότερα τα Μέρη έχουν κοινοποιήσει 
αµοιβαίως την ολοκλήρωση των αναγκαίων για τη σύναψη της συµφωνίας 
εσωτερικών τους διαδικασιών. Τα Μέρη εφαρµόζουν προσωρινά την παρούσα 
συµφωνία από την ηµεροµηνία υπογραφής της, η δε συµφωνία παραµένει σε ισχύ 
έως ότου οιοδήποτε εκ των Μερών κοινοποιήσει στο έτερο µέρος εγγράφως την 
πρόθεσή του να καταγγείλει την παρούσα συµφωνία, όπως προβλέπεται στο άρθρο 7 
παράγραφος 4 της συµφωνίας. 

3.3. ∆ηµοσιονοµικά χαρακτηριστικά (να προστεθούν σειρές, εάν είναι αναγκαίο) : 

Γραµµή 
προϋπολο
γισµού 

Είδος δαπάνης Νέα Συνεισφορά 
ΕΖΕΣ 

Συνεισφορές 
υποψηφίων 
χωρών 

Τοµέας 
δηµοσιονοµι

κών 
προοπτικών 

XX.01.05.
03 Υποχρ. 

ΜΥ∆ 
∆Π5/ 
Μ∆Π 

 

ΟΧΙ ΝΑΙ ΝΑΙ Αριθ. [1A] 

                                                 
5 ∆ιαχωριζόµενες πιστώσεις. 
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4. ΣΥΓΚΕΦΑΛΑΙΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΟΡΩΝ 

4.1. ∆ηµοσιονοµικοί πόροι 

4.1.1. Συγκεφαλαιωτικός πίνακας των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων (ΠΑΥ) και των 
πιστώσεων πληρωµών (ΠΠ) 

εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

 

Είδος δαπάνης 

Τµήµα 
αριθ. 

 2009 2010 2011 2012 2013 ν + 5 
και 
επόµε
να 

 

Σύνολο 

Επιχειρησιακές δαπάνες6         
Πιστώσεις ανάληψης 
υποχρεώσεων (ΠΑΥ) 8.1 α        

Πιστώσεις πληρωµών 
(ΠΠ) 

 β        

∆ιοικητικές δαπάνες περιλαµβανόµενες στο ποσό αναφοράς7 
 

    

Τεχνική και διοικητική 
βοήθεια (Μ∆Π) 8.2.4 γ 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02  0.10 

ΣΣΥΥΝΝΟΟΛΛΙΙΚΚΟΟ  ΠΠΟΟΣΣΟΟ  ΑΑΝΝΑΑΦΦΟΟΡΡΑΑΣΣ               

Πιστώσεις ανάληψης 
υποχρεώσεων 

 α+γ 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02  0,10 

Πιστώσεις πληρωµών  β+γ 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02  0,10 

∆ιοικητικές δαπάνες µη περιλαµβανόµενες στο ποσό αναφοράς8 
 

  

Ανθρώπινοι πόροι και 
συναφείς δαπάνες (Μ∆Π) 8.2.5 δ        

∆ιοικητικές δαπάνες, εκτός 
ανθρώπινων πόρων και 
συναφών δαπανών, µη 
περιλαµβανόµενες στο ποσό 
αναφοράς (Μ∆Π) 

8.2.6 ε 

       

Συνολικές ενδεικτικές δηµοσιονοµικές δαπάνες της δράσης  

                                                 
6 ∆απάνες εκτός κεφαλαίου xx 01 του σχετικού τίτλου xx. 
7 ∆απάνες του άρθρου xx 01 04 του Τίτλου xx. 
8 ∆απάνες Κεφαλαίου xx 01 εκτός των δαπανών των άρθρων xx 01 04 ή xx 01 05. 
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ΣΥΝΟΛΟ ΠΑΥ, 
περιλαµβανοµένων των 
δαπανών για 
ανθρώπινους πόρους 

 α+γ
+δ+
ε 

0,02 0,02 0,02 0,02 0,02  0,10 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΠ, 
περιλαµβανοµένων των 
δαπανών για 
ανθρώπινους πόρους 

 β+γ
+δ+
ε 

0,02 0,02 0,02 0,02 0,02  0,10 

Λεπτοµέρειες σχετικά µε τη συγχρηµατοδότηση 

Εάν η πρόταση προβλέπει συγχρηµατοδότηση από τα κράτη µέλη ή από άλλους οργανισµούς 
(να διευκρινιστεί από ποιους), ο κατωτέρω πίνακας πρέπει να περιλαµβάνει εκτίµηση του 
επιπέδου της συγχρηµατοδότησης (µπορούν να προστεθούν σειρές, εάν προβλέπεται η 
συµµετοχή πολλών οργανισµών στη συγχρηµατοδότηση): 

εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

Συγχρηµατοδότης 
οργανισµός  

 

Έτος 
ν 

 

ν + 1 

 

ν + 2 

 

ν + 3 

 

ν + 4 

ν + 5 
και 
επόµε
να 

 

Σύνολο 

…………………… στ        

ΣΥΝΟΛΟ ΠΑΥ 
περιλαµβανοµένης της 
συγχρηµατοδότησης 

α+γ
+δ+
ε+σ
τ 

       

 

4.1.2. Συµβατότητα µε το δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό 

X Η πρόταση είναι συµβατή µε τον ισχύοντα δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό. 

 Η πρόταση απαιτεί επαναπρογραµµατισµό του σχετικού τοµέα των 
δηµοσιονοµικών προοπτικών. 

 Η πρόταση ενδέχεται να απαιτήσει την εφαρµογή των διατάξεων της 
∆ιοργανικής Συµφωνίας9 (σχετικά µε το µέσο ευελιξίας ή µε την αναθεώρηση των 
δηµοσιονοµικών προοπτικών). 

4.1.3. ∆ηµοσιονοµικές επιπτώσεις στα έσοδα 

X Η πρόταση δεν έχει δηµοσιονοµικές επιπτώσεις στα έσοδα 

 Η πρόταση έχει δηµοσιονοµικές επιπτώσεις – οι επιπτώσεις στα έσοδα είναι οι 
ακόλουθες: 

Σηµ. Όλες οι διευκρινίσεις και παρατηρήσεις σχετικά µε τη µέθοδο υπολογισµού 
των επιπτώσεων στα έσοδα πρέπει να περιλαµβάνονται σε χωριστό παράρτηµα. 

                                                 
9 Βλέπε σηµεία 19 και 24 της διοργανικής συµφωνίας. 



 

EL 21   EL 

εκατ. ευρώ (µε 1 δεκαδικό ψηφίο) 

  Κατάσταση µετά τη δράση 

Γραµµή 
προϋπολογι
σµού 

Έσοδα 

Πριν 
τη 

δράση 
[Έτος 
ν - 1]

[Έτο
ς ν] 

[ν+1] [ν+2] [ν+3] [ν+4] [ν+5]10 
 

α) Έσοδα σε απόλυτες τιµές         

β) Μεταβολή εσόδων  ∆       

(Να αναφερθεί κάθε σχετική γραµµή εσόδων του προϋπολογισµού και να 
προστεθεί ο κατάλληλος αριθµός σειρών στον πίνακα, εάν οι επιπτώσεις αφορούν 
περισσότερες της µιας γραµµές του προϋπολογισµού) Ανθρώπινοι πόροι (ΙΠΑ: 

4.2. Ισοδύναµο Πλήρους Απασχόλησης) (περιλαµβανοµένων των µονίµων 
υπαλλήλων και του έκτακτου και εξωτερικού προσωπικού) – βλέπε 
λεπτοµέρειες στο σηµείο 8.2.1. 

  

 

Ετήσιες ανάγκες 

 

Έτος ν 

 

ν + 1 

 

ν + 2 

 

ν + 3 

 

ν + 4 

 

ν + 5 
και 
επόµε
να 

Σύνολο ανθρώπινων 
πόρων 

      

 

5. ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΚΑΙ ΣΤΟΧΟΙ 

Τυχόν διευκρινίσεις σχετικά µε το πλαίσιο της πρότασης πρέπει να εκτίθενται στην 
αιτιολογική έκθεση. Το παρόν τµήµα του νοµοθετικού δηµοσιονοµικού δελτίου πρέπει 
να περιλαµβάνει τις ακόλουθες συµπληρωµατικές πληροφορίες: 

5.1. Ανάγκη υλοποίησης βραχυπρόθεσµα ή µακροπρόθεσµα 

Η παρούσα απόφαση θα επιτρέψει σε αµφότερα τα Μέρη να αναβαθµίσουν και να 
εντείνουν τη συνεργασία τους σε επιστηµονικά και τεχνολογικά πεδία κοινού 
ενδιαφέροντος. 

5.2. Προστιθέµενη αξία της κοινοτικής συµµετοχής, συνέπεια της πρότασης µε άλλα 
δηµοσιονοµικά µέσα και δυνατή συνέργεια 

Η συµφωνία βασίζεται στις αρχές του αµοιβαίου οφέλους, της εκατέρωθεν παροχής 
πρόσβασης στα προγράµµατα και στις δραστηριότητες αλλήλων που εξυπηρετούν 

                                                 
10 Να προστεθούν στήλες εάν είναι αναγκαίο, δηλαδή εάν η διάρκεια της δράσης υπερβαίνει τα έξι έτη. 
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τους σκοπούς της συµφωνίας, της µη διακριτικής µεταχείρισης, της 
αποτελεσµατικής προστασίας της διανοητικής ιδιοκτησίας και του δίκαιου 
επιµερισµού των δικαιωµάτων διανοητικής ιδιοκτησίας. Η πρόταση είναι επίσης 
συνεπής µε τις δαπάνες διοικητικής λειτουργίας που βαρύνουν την Κοινότητα, οι 
οποίες καλύπτουν τις αποστολές εµπειρογνωµόνων και υπαλλήλων της ΕΕ, και τη 
διοργάνωση συναντήσεων εργασίας, σεµιναρίων και συνεδριάσεων στην Ευρωπαϊκή 
Κοινότητα και στην Ιορδανία. 

5.3. Στόχοι, αναµενόµενα αποτελέσµατα και συναφείς δείκτες της πρότασης στο 
πλαίσιο της ∆Β∆ (διαχείριση βάσει δραστηριοτήτων) 

Η παρούσα απόφαση θα δώσει τη δυνατότητα στην Ιορδανία και την Ευρωπαϊκή 
Κοινότητα να αντλήσουν αµοιβαίο όφελος από την επιστηµονική και τεχνική 
πρόοδο που συντελείται στο πλαίσιο των αντιστοίχων ερευνητικών προγραµµάτων 
τους. Θα επιτρέψει την ανταλλαγή ειδικών γνώσεων και τη µεταφορά τεχνογνωσίας, 
προς όφελος της επιστηµονικής κοινότητας, της βιοµηχανίας και των πολιτών. 

5.4. Μέθοδος υλοποίησης (ενδεικτική) 

Αναφέρατε κατωτέρω τη µέθοδο ή τις µεθόδους11 που επιλέχθηκε(-αν) για την υλοποίηση της 
δράσης. 

 Κεντρική διαχείριση ٱ

 X απευθείας από την Επιτροπήٱ

 :έµµεσα µε ανάθεση σε ٱ

 εκτελεστικούς οργανισµούς ٱ

 οργανισµούς που έχουν συσταθεί από τις Κοινότητες σύµφωνα µε το άρθρο 185 του ٱ
δηµοσιονοµικού κανονισµού 

 εθνικούς δηµόσιους οργανισµούς / οργανισµούς µε αποστολή δηµόσιας υπηρεσίας ٱ

 Επιµερισµένη ή αποκεντρωµένη διαχείριση ٱ

 µε τα κράτη µέλη ٱ

 µε τρίτες χώρες ٱ

 Από κοινού διαχείριση µε διεθνείς οργανισµούς (διευκρινίστε) ٱ

Παρατηρήσεις: 

                                                 
11 Εάν αναφέρονται περισσότερες µέθοδοι, να δοθούν συµπληρωµατικές διευκρινίσεις στο τµήµα 

(«Παρατηρήσεις») του παρόντος σηµείου. 
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6. ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ 

6.1. Σύστηµα παρακολούθησης 

Οι υπηρεσίες της Επιτροπής θα διενεργούν τακτικά αξιολόγηση όλων των δράσεων 
που έχουν υλοποιηθεί βάσει της συµφωνίας συνεργασίας, η οποία επίσης θα 
αποτελεί αντικείµενο κοινής τακτικής αξιολόγησης από την Κοινότητα και την 
Ιορδανία. Η αξιολόγηση αυτή θα περιλαµβάνει: 

α) ∆είκτες επιδόσεων - αριθµός αποστολών και συνεδριάσεων· πλήθος διαφορετικών 
πεδίων των δραστηριοτήτων συνεργασίας. 

β) Συλλογή πληροφοριών - βάσει των πληροφοριών που προέρχονται από τα 
ειδικά προγράµµατα του προγράµµατος-πλαισίου και των πληροφοριών που παρέχει 
η Ιορδανία στη µεικτή επιτροπή που προβλέπεται από τη συµφωνία. 

6.2. Αξιολόγηση 

Η Επιτροπή θα αξιολογεί σε τακτική βάση τις δράσεις που καλύπτονται από την 
παρούσα συµφωνία συνεργασίας. 

6.3. Όροι και συχνότητα των µελλοντικών αξιολογήσεων 

Τα Μέρη της συµφωνίας θα αξιολογούν την εφαρµογή της συµφωνίας τουλάχιστον 
ανά διετία, στο πλαίσιο των συνεδριάσεων της µεικτής επιτροπής που προβλέπεται 
στο άρθρο 4 της συµφωνίας. 

7. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ  

Όπου η υλοποίηση του προγράµµατος-πλαισίου απαιτεί προσφυγή σε εξωτερικούς 
αναδόχους ή συνεπάγεται χορήγηση χρηµατοδοτικής συνεισφοράς σε τρίτους, η 
Επιτροπή θα διεξάγει, κατά περίπτωση, δηµοσιονοµικούς ελέγχους, ιδίως εάν έχει 
λόγους να αµφιβάλλει για τον ρεαλιστικό χαρακτήρα των εργασιών που εκτελούνται 
ή περιγράφονται στις εκθέσεις δραστηριοτήτων. 

Οι δηµοσιονοµικοί έλεγχοι της Κοινότητας θα διενεργούνται είτε από δικό της 
προσωπικό είτε από ειδικούς λογιστές που έχουν λάβει έγκριση σύµφωνα µε τη 
νοµοθεσία του ελεγχόµενου µέρους. Η Κοινότητα θα επιλέγει ελεύθερα τους 
τελευταίους, αποφεύγοντας ωστόσο τους κινδύνους σύγκρουσης συµφερόντων που 
ενδέχεται να επισηµανθούν από το ελεγχόµενο µέρος. 

Επιπλέον, η Επιτροπή θα διασφαλίζει, κατά τη διεξαγωγή των ερευνητικών 
δραστηριοτήτων, την προστασία των οικονοµικών συµφερόντων των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων µε αποτελεσµατικούς ελέγχους και, σε περίπτωση εντοπισµού 
παρατυπιών, µε αποτρεπτικά και αναλογικά µέτρα και κυρώσεις. Για τον σκοπό 
αυτό, σε όλες τις συµβάσεις που συνάπτονται για την υλοποίηση του προγράµµατος-
πλαισίου θα προβλέπονται κανόνες για τους ελέγχους, τα µέτρα και τις κυρώσεις, µε 
έγγραφα αναφοράς τους κανονισµούς αριθ. 2988/95, 2185/96 και 1073/99. 

Ειδικότερα, οι συµβάσεις θα πρέπει να προβλέπουν τα ακόλουθα: 
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- ειδικές συµβατικές ρήτρες για την προστασία των οικονοµικών συµφερόντων 
της ΕΚ µε επαληθεύσεις και ελέγχους των εργασιών που έχουν πραγµατοποιηθεί· 

- τη συµµετοχή διοικητικών επιθεωρητών ειδικευµένων σε θέµατα 
καταπολέµησης της απάτης, σύµφωνα µε τους κανονισµούς αριθ. 2185/96 και 
1073/99· 

- την επιβολή διοικητικών κυρώσεων για όλες τις εκ προθέσεως και εξ αµελείας 
παρατυπίες κατά την εκτέλεση των συµβάσεων, σύµφωνα µε τον κανονισµό πλαίσιο 
αριθ. 2988/95, συµπεριλαµβανοµένου ενός µηχανισµού «µαύρης λίστας» (black-
listing mechanism)· 

- ότι ενδεχόµενες εντολές είσπραξης σε περιπτώσεις παρατυπιών και απάτης 
είναι εκτελεστές δυνάµει του άρθρου 256 της συνθήκης ΕΚ. 

Επιπροσθέτως, και στο πλαίσιο των στερεότυπων µέτρων, το αρµόδιο προσωπικό 
της Γ∆ Έρευνας θα εφαρµόζει πρόγραµµα ελέγχου των επιστηµονικών και των 
δηµοσιονοµικών πτυχών. Το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο θα διενεργεί επιτόπιες 
επιθεωρήσεις. 
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8. ΛΕΠΤΟΜΕΡΗΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΟΡΩΝ 

8.1. Στόχοι της πρότασης από πλευράς δηµοσιονοµικού κόστους 

Πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων σε εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 
Έτος ν Έτος ν+1 Έτος ν+2 Έτος ν+3 Έτος ν+4 Έτος ν+5 και 

επόµενα 
ΣΥΝΟΛΟ (Ονοµασίες στόχων, δράσεων 

και υλοποιήσεων) 
Είδος 

υλοποίησ
ης 

Μέσο 
κόστ
ος Αριθ. 

υλοποιήσ
εων 

Συνολι
κό 
κόστος 

Αριθ. 
υλοποιήσ
εων 

Συνολι
κό 
κόστος 

Αριθ. 
υλοποιήσ
εων 

Συνολι
κό 
κόστος 

Αριθ. 
υλοποιήσ
εων 

Συνολι
κό 
κόστος 

Αριθ. 
υλοποιήσ
εων 

Συνολι
κό 
κόστος 

Αριθ. 
υλοποιήσ
εων 

Συνολι
κό 
κόστος 

Αριθ. 
υλοποιήσ
εων 

Συνολι
κό 
κόστος 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑ-ΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ 
αριθ. 112 … 
 

                

∆ράση 1………………..                 
- Υλοποίηση 1                 
- Υλοποίηση 2                 
∆ράση 2…………………                 
- Υλοποίηση 1                 
Υποσύνολο Στόχος 1                 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑ-ΚΟΣ ΣΤΌΧΟΣ 
αριθ. 2 1… 

                

∆ράση 1………………….                 
- Υλοποίηση 1                 
Υποσύνολο Στόχος 2                 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑ-ΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ 
αριθ. n 1 

                

Υποσύνολο Στόχος ν                 
ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ                 

                                                 
12 Όπως περιγράφεται στο σηµείο 5.3. 
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8.2. ∆ιοικητικές δαπάνες 

8.2.1. Αριθµός και είδος ανθρώπινων πόρων 

Κατηγορί
ες θέσεων 
απασχόλη

σης 

 
Προσωπικό που θα διατεθεί για τη διαχείριση της δράσης από διαθέσιµους και/ή 

συµπληρωµατικούς ανθρώπινους πόρους (αριθµός θέσεων/ΙΠΑ) 

  Έτος ν Έτος ν+1 Έτος ν+2 Έτος ν+3 Έτος ν+4 Έτος ν+5 

A*/AD       Μόνιµοι 
ή 

έκτακτοι 
υπάλληλο
ι13 (XX 
01 01) 

 

B*, 
C*/AS
T 

      

Προσωπικό που 
χρηµατοδοτείται14 
από το άρθρο XX 
01 02 
 

      

Λοιπό προσωπικό15 
που 
χρηµατοδοτείται 
από το άρθρο XX 
01 04/05 
 

      

ΣΥΝΟΛΟ       

 

8.2.2. Περιγραφή των καθηκόντων που απορρέουν από τη δράση 

Η διαχείριση της συµφωνίας θα απαιτήσει τη διοργάνωση αποστολών και τη 
συµµετοχή σε κοινές συνεδριάσεις εµπειρογνωµόνων και υπαλλήλων της ΕΕ και της 
Ιορδανίας. 

8.2.3. Πηγές ανθρώπινων πόρων (Κανονισµός Υπηρεσιακής Κατάστασης) 

(Εάν αναφέρονται περισσότερες της µιας πηγές ανθρώπινων πόρων, να διευκρινιστεί ο αριθµός 
θέσεων που προέρχεται από κάθε πηγή) 

X Θέσεις που έχουν διατεθεί για τη διαχείριση του προγράµµατος και πρέπει να 
αντικατασταθούν ή να παραταθούν 

                                                 
13 Των οποίων το κόστος ∆ΕΝ καλύπτεται από το ποσό αναφοράς. 
14 Των οποίων το κόστος ∆ΕΝ καλύπτεται από το ποσό αναφοράς. 
15 Των οποίων το κόστος περιλαµβάνεται στο ποσό αναφοράς. 



 

EL 27   EL 

 Θέσεις που έχουν διατεθεί εκ των προτέρων στο πλαίσιο της διαδικασίας 
ΕΣΠ/ΠΣΠ (Ετήσια Στρατηγική Πολιτική/Προσχέδιο Προϋπολογισµού) για το έτος ν 

 Θέσεις που θα ζητηθούν στο πλαίσιο της επόµενης διαδικασίας ΕΣΠ/ΠΣΠ 

 Θέσεις προς αναδιάταξη µε χρησιµοποίηση των υφιστάµενων πόρων της 
διαχειρίστριας υπηρεσίας (εσωτερική αναδιάταξη) 

 Θέσεις που απαιτούνται για το έτος ν αλλά δεν προβλέπονται στο πλαίσιο της 
διαδικασίας ΕΣΠ/ΠΣΠ του σχετικού οικονοµικού έτους 
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8.2.4. Άλλες διοικητικές δαπάνες περιλαµβανόµενες στο ποσό αναφοράς (XX 01 04/05 – 
∆απάνες διοικητικής διαχείρισης) 

εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

Γραµµή προϋπολογισµού 

(αριθµός και ονοµασία) 2009 2010 2011 2012 2013 

Έτος ν+5  

και 
επόµενα 

ΣΥΝΟ
ΛΟ 

1 Τεχνική και διοικητική βοήθεια 
(περιλαµβανοµένων των σχετικών 
δαπανών προσωπικού) 

 
     

 

 Εκτελεστικοί οργανισµοί16        

Άλλη τεχνική ή διοικητική βοήθεια 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02  0,10 

 - Εσωτερική (intra muros)         

- Εξωτερική (extra muros)        

Σύνολο τεχνικής και διοικητικής 
βοήθειας 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02  0,10 

8.2.5. ∆ηµοσιονοµικές δαπάνες για ανθρώπινους πόρους και συναφείς δαπάνες που δεν 
περιλαµβάνονται στο ποσό αναφοράς 

εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

Κατηγορία ανθρώπινων πόρων Έτος ν Έτος ν+1 Έτος ν+2 Έτος ν+3 Έτος ν+4 

Έτος ν+5 

και 
επόµενα 

Μόνιµοι και έκτακτοι υπάλληλοι 
(XX 01 01) 

     

 

 

Προσωπικό που χρηµατοδοτείται 
από το άρθρο XX 01 02 (επικουρικοί 
υπάλληλοι, αποσπασµένοι εθνικοί 
υπάλληλοι, συµβασιούχοι κ.λπ.) 

(να αναφερθεί η γραµµή του 
προϋπολογισµού) 

      

Συνολικές δαπάνες για 
ανθρώπινους πόρους και συναφείς 
δαπάνες (ΜΗ περιλαµβανόµενες 

στο ποσό αναφοράς) 

      

Υπολογισµός– Μόνιµοι και έκτακτοι υπάλληλοι 

                                                 
16 Να γίνει παραποµπή στο νοµοθετικό δηµοσιονοµικό δελτίο που αφορά ειδικά τον (τους) εν λόγω 

εκτελεστικό (-ούς) οργανισµό (-ούς). 
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(122.000 € ετησίως για τους υπαλλήλους) 

8.2.6. Άλλες διοικητικές δαπάνες που δεν περιλαµβάνονται στο ποσό αναφοράς 

εκατ. ευρώ (µε 3 δεκαδικά ψηφία) 

 

 

 

Έτος 
ν 

Έτος 
ν+1 

Έτος 
ν+2 

Έτος 
ν+3 

Έτος 
ν+4 

Έτος 
ν+5 

και 
επόµε
να 

ΣΥΝΟ
ΛΟ 

 XX 01 02 11 01 – Αποστολές        

 XX 01 02 11 02 – Συνεδριάσεις και διασκέψεις        

 XX 01 02 11 03 – Επιτροπές17  
 

       

 XX 01 02 11 04 – Μελέτες και παροχή 
συµβουλών 

       

 XX 01 02 11 05 – Πληροφορικά συστήµατα        

 2 Σύνολο άλλων δαπανών διαχείρισης 
(XX 01 02 11) 

       

3 Άλλες δαπάνες διοικητικής φύσης (να 
προσδιοριστούν και να αναφερθεί η 
σχετική γραµµή του προϋπολογισµού) 

 

       

Σύνολο διοικητικών δαπανών εκτός των 
ανθρώπινων πόρων και των συναφών 
δαπανών (που ∆ΕΝ περιλαµβάνονται 

στο ποσό αναφοράς) 

 

     

 

 

Υπολογισµός – Άλλες διοικητικές δαπάνες µη περιλαµβανόµενες στο ποσό αναφοράς 

                                                 
17 Να διευκρινιστεί το είδος της επιτροπής και η οµάδα στην οποία ανήκει. 
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